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AHomauyia. Y OJdauili pobomi po3ensdaemvcs mpanchopmayitiHa — poab
ATH2BICMUYHUX 000amMKi8 Y CYUACHIll MOBHIll 0celmi 3 aKyeHmoMm Ha ix iHmespauii 8
MemoouKy 6UuKNadaHH Ha PI3HUX akademiuHux pigHax. 0062080prOemMbCA, K MOBHI
dodamxu nidsuwyroms 3anydeHicms, O00CMYnHicms 1 pPO3YMIHHA cmydeHmamu
CKAAQOHUX NTH2BICMUYHUX NOHAMb 3a 00NOMO2010 THMEPAKMUBHUX 1 MYALMUMOOANbHUX
dopmamis. Asmopu nidkpecawrwms nedazo2iuHl nepesazu maxux @EYHKYIU, K
eetimigpixayin ma 3gopomnutl 38’a30x. Kpim moezo, y pobomi nidkpecaroemucs, oKk 0aHi,
ompumaHi 3a 00NOMO2010 UUX 3ACMOCYHKI8, MOXicymsb donomo2mu 8 po3pobul
HasuaavbHuUx cmpameeill ma iHOusidyaaidysamu Hag4aavbHuil npouec. Busuarouu
obMmedceHH1 HAOMIPHO20 NOKAAOAHHA HA MexHoAo2il, asmopu pobomu pobasmob
BUCHOB0K, WO MOB8HI dodamku cAy2yrmb UIHHUMU 000amMKOBUMU THCMPYyMeHmamu,
AKWO 80HU NpodheciiiHO THMe2Po8aHl 8 HABUAAbHY NPO2PaMy.

The role of linguistic applications in foreign language teaching. This
paper examines the transformative role of linguistic apps in modern language education
with a focus on their integration into teaching methods at different academic levels. It
discusses how language apps increase students' engagement, accessibility and
understanding of complex linguistic concepts through interactive and multimodal
formats. The authors emphasise the pedagogical benefits of such features as gamification
and feedback. In addition, the paper highlights how the data generated by these
applications can help develop learning strategies and individualise the learning process.
While acknowledging the limitations of over-reliance on technology, the authors conclude

16



that language apps can serve as valuable complementary tools if they are professionally
integrated into the curriculum.

Y cygacHOMY CBITI iHTepHET Ta MOOLIbHI IIPUCTPOI B3Ke € He JIOJaTKOBOIO
OIIII€I0, a HEBi€MHOI YaCTHHOIO >KUTTS. UMMa/IMH{ BIUIUB JiJKUTAII3alIii
BIIUYTHUU 1 B OCBITHIN cdepi, Tak AK IHTerpallisi TEXHOJIOTI B OCBITY
3po0ujia PeBOJIIOIII0 B TPAUIIIMHUX METOAaX HaBYaHHSA, 0COOJIMBO B Trajrysi
JIHTBiCTHUKU. JIIHTBICTUYHI ZI0IaTKU CTau OOOB'A3KOBUMHU IHCTPYMEHTAMU
HAa CY4YaCHUX BaHATTAX. BOHHM IOKpAIyIOTh IpoIec HaBUYaHHS, POOJIAYIU
CKJIQJIHI ¥ OCSXKHI TeMu OUIbII JOCTYIHUMH, IHTEPAKTUBHUMHU Ta
IIEPCOHAJTI30BAaHUMU /1151 CTYZI€HTIB.

3TiHO 3 JOCIII>KEHHAMH OCTaHHIX POKIB BUKJIa/la4 BXKe € HE OCHOBHUM
JkepesioM iH@opMariii, a ¢pacuiiTaTopoM, 10 Kepye HaBUYaJIbHUM IIPOIIECOM.
Ane TakoX Ba)KJIMBO BU3HATH, IO IIe HE O3HAUYa€, IO BUKOPHUCTAHHSA
3aCTOCYHKIB 3aMIHUTH JlaHy Ipodecito 1 3aBXAU IPUHOCUTHME YCIIXU B
HAaBYaHHI, OCKLJIbKM € ¥ iHII ¢akTopu, AKi BIUIMBAlOTh Ha edeKTHBHE
BUKODHCTaHHsA IUX AojaaTkiB. [lepmum (axTopoM € BU3HAHHS TOTO, IO
He3aJIe’KHO BiJl AKOCTI HaBYaJIbHUX TEXHOJIOTIM Ta PecypciB, 3pelITolo,
BUDIIAJILHUM € Te, K CaMe BOHU BHUKODHCTOBYIOTHCS BUKJIaJ[aueM, IO i
BU3HAYa€, uyu Oyzie AOCATHYTO epeKTUBHOTO Pe3yJIbTaTy. |HIMMMU cjI0BaMU,
caMe BUKJ3Ja4, a He 1HCTPYMEHTHM YU MaTeplajii, Ma€ IepIIoYeproBe
3HAUE€HHS 1 BILIUB.

3a IIKaJI0K0 PEUTHUHTIB MOMYJAPHOCTI MOXXHA 3a3HAYUTH IO
HaWIOmyIApHIImuMu gogatkamu € Duolingo, Busuu ta Babble. Becesi Ta
iHTepakTUBHI 3aBAaHHa Duolingo momomararmTh IOKPAIUTHA HABUIKHU
YUTaHHA, IAChMA, YCHOTO MOBJIEHHSI Ta ayZilOBaHHs, a TaKOX CTYJeHTH
MO’KYTh CTaBUTH ITUTI Ta pOOUTH MiHi-TeCTH, 100 BiJICTEKYBaTH CBill Iporpec
Ta JOCATHEHHs. Y CBOIX KOMEHTapsX /0 IIbOTO [OJIATKy CTYAeHTH
POBIIOBIIAIOTh TPO MOOLIBHI YHKITII, sIKIi BOHU I[IHYIOTh, HAIIPUKJIIA/L, T€E, IO
BOHHM MOXKyTh OTPHUMATH I'PaMaTUYHI Ta CMHCJIOBI ITOsICHEHHSI, IIEPEKJIaIaTH 3
MOBHM Ta Ha MOBY, IPAKTUKYBaTH CBill CJIOBHUKOBHU 3allac Ta BiIMIHIOBaHHSI
MPOTATOM 0OMeKeHOTro vacy (5 XBUJIWH), CJIyXaTU IPaBUJIbHY BUMOBY CJIIB,
IIPAKTUKyBaTA PO3MOBHY MOBY, 1 HaBiTh IOpiBHIOBaTH cebe 31 CBOIMU
JIPY3sSMH, OCKLJIBKY JIO/IaTOK IToB'si3aHuil 3 Facebook. IM Takosk MOI06aETHCS
Te, 1[0 BOHU OTPUMYIOTh HarajlyBaHHs PO Te, IO MOTPIOHO TpeHyBaTHCS
moxuA. Jlomatku Busuu Ta Babble, siki mepeTBOpHOIOTP MOBY Ha TEKCT Ta
TEKCT Ha MOBY, 11100 TpeHyBaTH IPaBUJIbHY BUMOBY KOPOTKUX pa3 Ta peueHb
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1 CTaBJIATH MepeJ BaMU 3aBJaHHSA MOBTOPUTHU iX MPAaBWJIBHO 3a 4 CEKYH/IH.
Cepep niepeBar, Ha fIKi BKa3yBaJlu CTy/IeHTH, OyJ10 Te, 1110 BiH Ma€ pi3Hi piBHI,
SKI JIOIIOMaraloTh BaM PO3BHUBATHCSA, BH OTPUMYETE 3BOPOTHIN 3B'SI30K 1
MOsKeTe OaUnTH CBOI IIOKPAIIeHHS 3 YacoM. [2]

Ha mpoMy TeOpeTHYHOMY TJIi TAKOK BapTO 3raflaTH KuIbKa pakTopiB, AKi
€ BAXIMBUMHU JUUII KpaIlloro PO3YMIiHHS Pe3yJIbTaTiB 1 IIeJarorivyHux
HACJIIIKIB BUBUEHHs MOBHM B yMOBaxX MOOULIbHUX TexHoOJoriv. Ilo-mepiie,
edeKTHBHE BUKOPHCTAHHSA Yacy Ha 3aHATTI, OCOOJIMBO SAKINO BiH JIOCHUTH
oOMeKeHUH, MIJIIXOM PO3IITUPEHHS MOMKJIUBOCTEH [1, C. 445-463]. MoOLIbHI
TEXHOJIOTIIT B IbOMY BIJIHOINIEHHI [JO3BOJISAIOTH CTyJIEHTaM II[OJIEHHY
caMOCTiiHy HedOopMaJibHy IPAKTHUKYy, SIKA € HEBI €EMHOI0 BUMOTOIO JIJIA
OBOJIOZIIHHS 1HO3€MHOI0 MOBOIO. Takok He cJIij] 3a0yBaTH IIPO OCHOBHI MOBHI
chepu Ta HABUUKH, K1 HEOOXiTHO BPaXxOBYBAaTH JJIsl TOTO, 1100 OBOJIOJIHHSA
MOBOIO BifI0yJI0Cs, a caMe: rpamMaTHKa, JIEKCUKA, YNTAaHH:A, TIChMO, BUMOBA,
ay/Iit0BaHH:A, TOBOPIHHSA Ta KyJbTypa [3, c. 769-782].

OT:xe, iHTErpaIlis JIHTBICTUYHUX /I0/IATKIB Y Cy4aCHY MOBHY OCBITYy Mae€
3HAYHI IIe/IaTOTiUHI TepeBard, MiBUIIYIOUN 3aJyUeHICTh CTYAEHTIB,
JIOCTYIHICTh 1 PO3YMiHHS 3aBASKU IHTEPAaKTUBHOMY Ta aJallTUBHOMY
HaBuaHHIO. Taki PyHKIl, Ak refimidikaliis, 3BOPOTHUHN 3B'A30K Y PEATLHOMY
yaci Ta mepcoHasTi3allis Ha OCHOBI JJaHUX, CIPUAIOTH OUIBII e(eKTUBHOMY Ta
IHAWBIIyasli30BaHOMY HAaBUAHHIO HA BCIX akaJeMiyHUX PIBHAX. Xoua Iii
IHCTPYMEHTH He MOBUHHI 3aMIiHIOBAaTH TPAJUIINHI MeTO/I HaBYaHHs, I1XHE
IIPOJlyMaHe BKJIIOUYEHHS B HaBYAJIbHI IIPOTrpaMH MOKe 30araTUTH BUBYEHHS
MOBU Ta 3aJI0BOJIbHUTU PI3HOMAHITHI IOTpeOW y4YHIB. 3peIIToro,
JIIHTBICTUYHI 0/IaTKA MAaIOTh MOTEHITIa /I TpaHcdopMarlii MOBHOI OCBITH,
SKIIO iX BUKOPUCTOBYBAaTH sK JOJATKOBI IHCTpYMEHTH B J00pe
CTPYKTYPOBaHIH I1eIarOTIYHIN CUCTEMI.
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IIPO®ECIVTHA IIITOTOBKA MAMBYTHIX ®AXIBIIIB,
30KPEMA ABIAITIMTHOI TAJTY3I: CYUACHI TEH/IEHIIII TA
BUK/IUKU

Bopucenxo Oxcana MukoaaieHa
3asidysau 810011eHHS NPAKMUYHO20 HABUAHHS
Kpemenuyuvkuil abomuuil konedxic XHYBC

AHomauia. PozzasHymo ocHO8HI npobaemu nid2omoeku asiauiiiHux gaxisuis.
BusHnauarombes 0CHOB8HI KomnemeHuli, Ha Kl 8U3HAYAOMb edeKmueHICMb Ni020Mo8KU
daxieusn. Oxpemy ysazy npudineHo cmpameeii 800CKOHANEHHA NI020MO8KU aslauitiHux
daxisuis.

Abstract. The main issues in the training of aviation specialists are examined. The
key competencies that determine the effectiveness of the specialist's training are
identified. Special attention is given to the strategy for improving the training of aviation
specialists.

Po3BuTok  aBiamiiiHoi = rajsy3di = OOyMOBJIEHUM  pPi3HOMAaHITHUMU
YUHHUKAMU, T[epeayciM, BIiH 3aJIe’KUTh BiJ piBHA 3HaHb, BMIiHb Ta
MIPAKTUYHOTO JIOCBiAy MaWOyTHiX axiBIliB aBiamiiiHOl Tasysi. Binbmrocti
3aKJIa/IiB BUIIOI OCBITH, fIKi TOTYIOTh aBlallilHUX (paxiBIiB, MalOTh PO3BUHYTY
CHUCTEMY IMIJATOTOBKU 37100yBauiB OCBITH, sIKA TI'PYHTYEThCA HaA CYYaCHUX
HOPMAaTHBHO-IIPABOBUX JIOKYMEHTAaX, JIOCTaTHIN MaTepiajibHO-TEXHIUHIN 0a3i,
37aTHIN 3a0e3MeuynTd HaBYaHHA KBaIi(PIKOBAHOTO HAYKOBO-IIEAArOTiYHOTO
IIepCOHAJIy B MUTAHHAX aBiamii. [1] 3ampoBa/pkeHa MpaKTUKa BiAIIpaBIeHHSA
HAYKOBO-NEJaroriyHOr0 MNEePCOHANy Y BIIPA/KEHHS Ta CTa)KyBaHHSHA, IO
JI03BOJIAE OTPUMYBATH 3HAHHSA IIPO TEeHJEHIlll PO3BUTKY aBlamilHOl rajy3i.
Takuil miaxig CTBOPIOE MOKJIMBOCTI JIJIsl HAYKOBO-TIE/IaTOTIYHUX IIPaI[iBHUKIB
i Yyac MPOBEJEHHS PI3HUX BUJIIB 3aHATH IIPEACTABIATH aKTyaJabHI Ta
MIPAKTUYHO KOpHCHI Mmarepiasu. Ha >xanb, He3Ba)Kalouu Ha Iie, MiArOTOBKa
(axiBIiB aBialiifHOI rajIy3i He 3aBK/IU BIJAIIOBI/Ia€ CydaCHUM BUMOTaM.

EdekTuBHICTD 3aX0/1iB BAOCKOHAJIEHHS OPraHi3amiitHOTO 3a0e3MneueHHs
Ta yIpaBJIiHHA NPodeCIiiHOI0 MiATOTOBKOIO aBlalliiiHUX (PaxiBIIB OI[IHIOETHCA
yepe3 PI3HOMAHITHI MOKA3HUKUA Ta Pe3yJbTaTH 3a HASBHOCTI KJIIOUOBUX
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